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Sesiwn 9 - Nod ac Amcanion
 Aims and Objectives

• Adolygu
Revision.

• Amser cofrestru.
Registration time.

• Dyddiau’r wythnos a dyddiadau.
Days of the week and dates.

• Misoedd y flwyddyn a’r tymhorau.
Months of the year and the seasons.

• Y tywydd.
The weather.



AMSER COFRESTRU ...         REGISTRATION TIME ...

Ydy  ….....  yma heddiw?
Is …… here today?

Yma.
Here.

Nac ydy. Mae e’n/ hi’n 
absennol.

No. He/ She is absent.

Bore da!
Good morning!

Prynhawn 
da!

Good afternoon!



AMSER COFRESTRU...         REGISTRATION TIME ...

Beth dwyt ti’n ddim yn hoffi wneud……?
Rhif Pwy? Rhif Pwy? Rhif Pwy?

Dydw i ddim 
yn hoffi…...



SUT MAE CYFARCH Y DOSBARTH?       
HOW DO YOU GREET THE CLASS?

Bore da, 
blant!

Bore da, 
bawb!

Bore da, 
ddosbarth!

Bore da, 
flwyddyn 2!

Cofiwch!
Treiglad meddal ar ôl cyfarchiad!
(soft mutation after a greeting) 



Sut wyt ti heddiw?

hapus

nerfus

drist flinedig sâl

fendigedig
iawn

Rydw i’n ….    /   Dw i’n ….    



• Beth ydy dy enw di?
• Pwy ydy e?
• Pwy ydy hi?
• Sut wyt ti heddiw?
• Ble wyt ti’n byw?
• Beth wyt ti’n hoffi?
• Beth wyt ti’n hoffi wneud/ fwyta?
• Beth dwyt ti ddim yn hoffi?
• Beth ydy dy hoff liw/fwyd/ gân di?
• Wyt ti eisiau cinio ysgol neu frechdanau?

Cwestiynau posib yn ystod cofrestru



DYDDIAU’R WYTHNOS
A DYDDIADAU



Dydd 
Iau

Dydd 
Llun

Dydd 
Mawrth

Dydd 

Mercher

Dydd 
Gwener

Dydd 
Sadwrn

Dydd 
Sul



Dydd Llun

Dydd Mawrth

Dydd Mercher

Dydd Iau

Dydd Gwener

Dydd Sadwrn

Dydd Sul

Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday
Sunday





The sandwich technique or the language sandwich is a method 
used in language teaching . For example, if you’re trying to 
teach a new phrase in Welsh, it might sound something like this:
Bore da, bawb!
Good morning, everybody!
Bore da, bawb!
We can also use it to translate just one word of a longer phrase:
Beth ydy’r dyddiad heddiw?  Date? 
When we “sandwich” the familiar phrase between the new 
phrases, it helps the child integrate new vocabulary and conveys 
meaning quickly.
We should use this method sparingly - most of what we say to 
children can be inferred from context and interpreted without 
translation.

Y frechdan iaith



30ain 
y degfed 
ar hugain

31ain 
yr unfed ar 

ddeg ar hugain

1af 
y cyntaf

2il 
yr ail

3ydd 
y trydydd

8fed
yr wythfed

9fed 
y nawfed

10fed 
y degfed

4ydd 
y pedwerydd

5ed  y 

pumed

11eg 
yr unfed 
ar ddeg

6ed 
y chweched

7fed y 

seithfed

12fed 
y deuddegfed

13eg 
y trydydd 
ar ddeg

14eg 
y pedwerydd 

ar ddeg

15fed 
y pymthegfed

16eg 
yr unfed 

ar bymtheg

17eg 
yr ail 

ar bymtheg

19eg 
y pedwerydd
ar bymtheg

20fed 
yr ugeinfed

21ain 
yr unfed 
ar hugain

22ain 
yr ail 

ar hugain

23ain 
y trydydd
ar hugain

24ain 
y pedwerydd 

ar hugain

25ain 
y pumed
ar hugain

26ain 
y chweched 

ar hugain

27ain 
y seithfed
ar hugain

28ain 
yr wythfed
ar hugain

29ain 
y nawfed
ar hugain

18fed 
y deunawfed



MISOEDD Y FLWYDDYN A’R
TYMHORAU



Ionawr Chwefror Mawrth Ebrill Mai Mehefin

Gorffennaf Awst HydrefMedi Tachwedd Rhagfyr

Misoedd y Flwyddyn



Pa fis sydd ar goll?

ionawr

chwefrormawrth

ebrill

mai

mehefin

gorffennaf

awst

medi

hydref

tachwedd

rhagfyr



Pa fis sydd ar goll?

ionawr

chwefrormawrth

ebrill

mai

mehefin

gorffennaf

awst

medi

hydref

tachwedd

rhagfyr



Pa fis sydd ar goll?

ionawr

chwefror mawrth

ebrill

mai

mehefin

gorffennaf

awst

medi

hydref

tachwedd

rhagfyr



Pa fis sydd ar goll?

ionawr

chwefrormawrth

ebrill

mai

mehefin

gorffennaf

awst

medi

hydref

tachwedd

rhagfyr



Ionawr
Chwefror
Mawrth
Ebrill
Mai
Mehefin
Gorffennaf
Awst
Medi
Hydref
Tachwedd
Rhagfyr

30ain 
y 

degfed 
ar 

hugain

31ain 
yr unfed ar 

ddeg ar 
hugain

Gwanwyn  Haf

          Hydref   Gaeaf  

Dydd Llun

Dydd Mawrth

Dydd Mercher

Dydd Iau

Dydd Gwener

Dydd Sadwrn

Dydd Sul

Monday

Tuesday

Wednesday

Thursday

Friday

Saturday

Sunday

1af 

y cyntaf

2il 

yr ail

3ydd 

y trydydd

8fed

yr wythfed

9fed 

y nawfed

10fed 

y degfed

4ydd 

Y pedwerydd

5ed 

y pumed

11eg 
yr unfed 
ar ddeg

6ed 

y chweched

7fed 

y seithfed

12fed 

y deuddegfed

13eg 
y trydydd 

ar ddeg

14eg 
y pedwerydd 

ar ddeg

15fed 
y pymthegfed

16eg 
yr unfed 

ar bymtheg

17eg 
yr ail 

ar bymtheg

19eg 

y pedwerydd

ar bymtheg

20fed 

yr ugeinfed

21ain 
yr unfed 

ar hugain

22ain 
yr ail 

ar hugain

23ain 
y trydydd

ar hugain

24ain 
y pedwerydd 

ar hugain

25ain 
y pumed

ar hugain

26ain 
y chweched 

ar hugain

27ain 
y seithfed

ar hugain

28ain 
yr wythfed
ar hugain

29ain 
y nawfed

ar hugain

18fed 

y deunawfed



Pa ddiwrnod ydy hi heddiw?

Dydd Mawrth ydy hi heddiw.



Beth ydy'r dyddiad heddiw?

Dydd Mawrth, Medi’r wythfed ar hugain



Pa fis ydy hi heddiw?

Mis Ionawr ydy hi.



Y Tymhorau



Pa dymor ydy hi?

Tymor y gaeaf ydy hi.



Cân y Tymhorau!
  



PEN-BLWYDD HAPUS!



Pen-blwydd hapus i ti!
Pen-blwydd hapus i ti!

Pen-blwydd hapus i Sera!
Pen-blwydd hapus i ti!



Pryd mae dy ben-blwydd di?



Pryd mae dy ben-blwydd di?

Ym Mis Ebrill.



Rhywun arall?
Someone else?



Pryd mae pen-blwydd Catrin?

Ym Mis Ebrill.



Pryd mae pen-blwydd Carwyn?

Ym Mis Medi.



Pen-blwydd hapus, bawb!



Y Tywydd



Sut mae'r 
tywydd 

heddiw?



braf



Mae hi'n braf.



heulog



Mae hi'n heulog.



niwlog



Mae hi'n niwlog.



stormus



Mae hi'n stormus.



oer



Mae hi'n oer.



poeth



Mae hi’n    oeth.pb



Mae hi'n boeth.



Y Treiglad Meddal
Soft mutation

p
t
c
b
d
g
ll
m
rh

b
d
g
f
dd
-
ll
f
r

'n / yn causes a soft 
mutation with 

adjectives



Y Treiglad Meddal

p b



Y Treiglad Meddal

poeth boeth



cymylog



Mae hi'n 
gymylog.



gwyntog



Mae hi'n 
wyntog.



bwrw 
glaw



Mae hi'n bwrw glaw.



Mae hi'n bwrw glaw.

Dim treiglad.



bwrw eira



Mae hi'n bwrw 
eira.

Dim treiglad.



Mae hi'n bwrw 
eira.



bwrw cesair



Mae hi'n bwrw cesair.





Tywydd yr wythnos



Mae hi'n braf.

Sut mae'r tywydd heddiw?
Present tense



Roedd hi'n braf.

Sut oedd y tywydd ddoe?
Past tense



Bydd hi'n braf.

Sut bydd y tywydd yfory?
Future tense



Mae hi'n braf.
Sut mae'r tywydd heddiw?

Roedd hi'n braf.
Sut oedd y tywydd ddoe?

Bydd hi'n braf.
Sut bydd y tywydd yfory?



Cwestiynau 
caeedig



Nac ydy, dydy hi ddim yn braf.

Nac oedd, doedd hi ddim yn braf.

Na fydd, fydd hi ddim yn braf.

Ydy, mae hi'n braf.
Ydy hi'n braf?

Oedd, roedd hi'n braf.
Oedd hi'n braf?

Bydd, bydd hi'n braf.
Fydd hi'n braf?



Y Tywydd!
(#THE ADAMS FAMILY) 

Sut oedd y tywydd ddoe?
 Sut oedd y tywydd ddoe?
 Sut oedd y tywydd ddoe?
 Roedd hi’n gymylog!

 Sut bydd y tywydd yfory?
 Sut bydd y tywydd yfory?
 Sut bydd y tywydd yfory?
 Bydd hi’n heulog!



Beth am greu rhywbeth i roi ar y wal neu 
baratoi bocs ar gyfer cynnal sesiwn 

gofrestru yn Gymraeg?

What about creating something to put on the wall or 
prepare a box to help you conduct registration in 

Welsh?



OES CWESTIWN?          
IS THERE A QUESTION?



Darlith nesaf:
30ain o Ionawr 2024 

2-4 y.p.


